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STEPS

4
40 MIN

US/CA/UK/FR/ES/PT/DE/IT/RO

EN_ IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_ IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION ULTÉRIEURE.

ES_ IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.

PT_ IMPORTANTE: LEIA ATENTAMENTE E GUARDE PARA CONSULTA FUTURA.

DE_ WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _ IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.

RO_ IMPORTANT: CITIȚI CU ATENȚIE ȘI PĂSTRAȚI PENTRU CONSULTARE VIITOARE.
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01

PART
LIST

6*40

A  2 B  1 C  1

D  3 E  1 F  8

G  9 H1  1

EN_Note: There are pre-drilled holes for the gas lift assembly here.
FR_Remarque : des trous pré-percés pour l'assemblage du vérin à gaz se trouvent à cet endroit.
ES_Nota: Aquí hay agujeros pretaladrados para el montaje del elevador de gas.
PT_Nota: Existem aqui orifícios pré-perfurados para o conjunto do elevador de gás.
DE_Hinweis: Hier befinden sich vorgebohrte Löcher für die Gaslift-Baugruppe.
IT_Nota: qui sono presenti i fori preforati per il gruppo del sollevatore a gas.
RO_Notă: Aici se află găuri pre-forate pentru ansamblul de ridicare cu gaz.

EN_Note: Do not fully tighten the screws.
FR_Note : Ne pas serrer complètement les vis.
ES_Nota: No apriete completamente los tornillos.
PT_Nota: Não apertar completamente os parafusos.
DE_Hinweis: Ziehen Sie die Schrauben nicht ganz fest.
IT_Nota: non serrare completamente le viti.
RO_Notă: Nu strângeți complet șuruburile.

H2  1 H3  1



10

03

02

EN_Note: After placing all part D in place, 
make sure the bench sits leveled on a flat 
ground before fully tightening all screws.
FR_Remarque : après avoir mis en place 
toutes les pièces D, assurez-vous que l'établi 
repose sur un sol plat avant de serrer à fond 
toutes les vis.
ES_Nota: Después de colocar toda la parte D 
en su lugar, asegúrese de que el banco se 
asienta nivelado sobre un suelo plano antes 
de apretar completamente todos los tornillos.
PT_Nota: Depois de colocar todas as peças 
D no lugar, certifique-se de que a bancada 
fica nivelada num chão plano antes de 
apertar completamente todos os parafusos.
DE_Hinweis: Vergewissern Sie sich nach 
dem Anbringen aller Teile D, dass die Bank 
auf einem ebenen Untergrund steht, bevor 
Sie alle Schrauben fest anziehen.
IT_Nota: dopo aver posizionato tutta la parte 
D, assicurarsi che il banco sia in piano prima 
di serrare completamente tutte le viti.
RO_Notă: După ce ați montat toate piesele 
din partea D, asigurați-vă că banca este 
așezată la nivel pe o suprafață plană înainte 
de a strânge complet toate șuruburile.
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